
Bench-Rest Neck Die 7/8 - Bench-Rest Neck Die 224 Valkyrie

The Bench-Rest (BR)-Neck-Die guides the cartridge case over the full length
before the cartridge case will be formed with an interchangeable precision ground
bushing. 

The guide sleeve has the internal contour of the cartridge chamber to cover the
cartridge case. 

The guide sleeve and the body of this reloading-die are perfectly matched to
ensure exact axial alignment of the cartridge during the sizing process. 

Of course, the BR-Neck-sizer has an optional expander and the exchangeable
primer ejector pin. 

This die is the perfect choice for those, who want to leave nothing to chance
when reloading. 

All relevant components have an article number for easy reordering if necessary. 

You will find further instructions and assistance in selecting accessories and
spare parts in the manual.

Attributes

Name: Bench-Rest Neck Die 224 Valkyrie
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2012815
Mfr. No.: 3070703
Thread: 7/8
Delivery weight: 0.3kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 43mm
Shipping length: 135mm
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Sicherheitshinweise für den BenchRest Neck Die 224
Valkyrie

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des BenchRest Neck Die 224 Valkyrie. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden. Bitte lesen Sie
alle Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie mit der Verwendung beginnen.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass Sie die Die nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.
Tragen Sie bei der Verwendung geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Die korrekt montiert ist, um Verletzungen durch Fehlfunktionen zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Zündhütchen und Komponenten, um eine sichere und effektive Nutzung
zu gewährleisten.
Vermeiden Sie es, die Hände in die Nähe der beweglichen Teile zu bringen, während das Produkt in Betrieb
ist.
Arbeiten Sie niemals mit der Die, wenn Sie müde oder abgelenkt sind.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, um Rost und andere Schäden zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Die auf einem stabilen und ebenen Untergrund montiert ist.
Befestigen Sie die Die sicher an der Presse, indem Sie die Schrauben festziehen.
Überprüfen Sie, ob die Die richtig ausgerichtet ist, bevor Sie mit dem Laden beginnen.

Verwendung:

Führen Sie die PatronenHülse vorsichtig in die Die ein.
Stellen Sie sicher, dass die austauschbare Buchse korrekt eingesetzt ist.
Drücken Sie die Presse langsam und gleichmäßig, um die Hülse zu formen.
Überprüfen Sie die Hülse nach dem Formen auf Risse oder andere Beschädigungen, bevor Sie sie
weiter verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher verpackt sind, bevor Sie sie entsorgen.
Recyceln Sie Materialien, wo immer dies möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bei der Verwendung des BenchRest Neck Die 224 Valkyrie
konsultieren Sie bitte das Handbuch oder wenden Sie sich an den Hersteller.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit der Benutzer hat höchste Priorität. Indem Sie diese Sicherheitsanweisungen befolgen, tragen Sie
dazu bei, eine sichere und effektive Nutzung des BenchRest Neck Die 224 Valkyrie zu gewährleisten. Achten Sie
darauf, alle Anweisungen zu befolgen und regelmäßig nach Updates oder Rückrufen zu suchen.
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BenchRest Neck Die 7/8 for 224 Valkyrie Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the BenchRest Neck Die 7/8 for 224 Valkyrie. This guide provides essential safety
instructions to help you use this product safely and effectively. Please read and understand the following information
before using the die.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of reloading equipment before using this product.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when reloading ammunition.
Keep the work area clean and organized to avoid accidents.
Store the die in a safe place, out of reach of children and pets.
Do not use the die for any purpose other than its intended use.
Regularly inspect the die for wear or damage before use. If any part is damaged, do not use the die until it has
been repaired or replaced.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the specified caliber and type of cartridge case for this die (224 Valkyrie).
Follow the manufacturer's specifications for the reloading process to ensure safe operation.
Avoid overtightening the die in your reloading press, as this may cause damage or unsafe operation.
Be aware of the potential hazards associated with reloading, including the handling of gunpowder and primers.
Ensure that your reloading workspace is wellventilated to minimize exposure to fumes.
Do not attempt to modify or alter the die in any way, as this may compromise safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your reloading press is securely mounted and stable.
Screw the BenchRest Neck Die into the reloading press using the 7/8 thread.
Tighten the die until it is securely in place, but do not overtighten.

Usage:

Prepare the cartridge case by cleaning and inspecting it for any damage.
Insert the cartridge case into the guide sleeve of the die.
Operate the reloading press according to the manufacturer's instructions, ensuring the cartridge case is
properly aligned.
If using the optional expander or primer ejector pin, follow the specific instructions provided with those
components.
After reloading, inspect the finished cartridge for any abnormalities.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components responsibly, following local regulations for hazardous
materials.
Do not discard any reloading materials, such as gunpowder or primers, in regular waste. Consult local
authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the BenchRest Neck Die 7/8 for 224 Valkyrie, please refer to the
manufacturer's manual or contact the relevant support channels. Always ensure you have the article number for easy
reference when seeking assistance.



Conclusion
By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and efficient reloading experience with the
BenchRest Neck Die 7/8 for 224 Valkyrie. Always prioritize safety and stay informed about best practices in
reloading. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Instrucciones de Seguridad para el Die de Cuello
BenchRest 224 Valkyrie

Introducción
Gracias por elegir el Die de Cuello BenchRest 224 Valkyrie. Este producto está diseñado para ofrecer un
rendimiento óptimo en el recargado de cartuchos. Sin embargo, como con cualquier herramienta de recarga, es
importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Este manual proporciona
directrices claras y concisas para ayudar a los usuarios a operar el die de manera segura y eficiente.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de que el die se use solo para su propósito previsto. No lo utilices para
otros fines.
Inspección Regular: Antes de cada uso, inspecciona el die para detectar signos de desgaste o daño. Si
encuentras algún problema, no lo uses.
Manejo Adecuado: Siempre maneja el die con cuidado y evita el contacto con partes afiladas o móviles.
Almacenamiento Seguro: Guarda el die en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
Uso de Equipo de Protección: Considera el uso de gafas de seguridad y guantes durante el proceso de
recarga para protegerte de posibles lesiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Alineación Correcta: Asegúrate de que el die esté correctamente alineado con la prensa de recarga para
evitar accidentes.
Uso de Componentes Apropiados: Utiliza solo componentes recomendados y aprobados para este die. No
intentes modificarlo.
Evita Sobrecargar: No sobrecargues el die ni lo uses más allá de su capacidad diseñada.
Mantén el Área de Trabajo Limpia: Asegúrate de que tu área de trabajo esté libre de desorden y otros
peligros que puedan interferir con el proceso de recarga.
Desconexión de la Fuente de Energía: Si usas una prensa eléctrica, asegúrate de desconectarla antes de
realizar cualquier ajuste en el die.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Atornilla el die en la prensa de recarga utilizando la rosca de 7/8.
Ajusta el die a la altura deseada para asegurar una alineación adecuada.

Uso:

Coloca el casquillo del cartucho en la funda guía del die.
Baja el mango de la prensa de recarga para iniciar el proceso de dimensionado.
Revisa el cartucho dimensionado para asegurar que cumple con las especificaciones deseadas.
Si es necesario, utiliza el expansor opcional y el pin expulsor de cebador intercambiable.

Finalización:

Una vez que hayas terminado de usar el die, limpia cualquier residuo y guárdalo en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación de Residuos: Asegúrate de desechar cualquier residuo de recarga de acuerdo con las
regulaciones locales sobre desechos peligrosos.
Reciclaje: Si el die o sus componentes están dañados y no son reparables, consulta con las instalaciones de
reciclaje locales para una eliminación adecuada.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro y efectivo del Die de Cuello BenchRest 224 Valkyrie, consulta el
manual de usuario o contacta a tu distribuidor. También puedes encontrar más instrucciones y asistencia sobre
accesorios y piezas de repuesto en el manual.

Recuerda que la seguridad es una prioridad. Si encuentras algún problema o tienes dudas sobre el uso del
producto, no dudes en buscar ayuda.
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Guide de Sécurité pour le Die de Collet BenchRest 7/8
pour 224 Valkyrie

Introduction
Merci d'avoir choisi le die de collet BenchRest 7/8 pour 224 Valkyrie. Ce produit est conçu pour vous aider à
recharger vos cartouches avec précision et sécurité. Il est essentiel de suivre les instructions de sécurité pour
garantir une utilisation optimale et éviter tout risque.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le die est utilisé dans un environnement propre et sec.
Lisez toutes les instructions et les avertissements avant d'utiliser le produit.
Gardez le die hors de portée des enfants et des animaux.
Vérifiez régulièrement l'état du die pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le die de manière non autorisée.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des gants de protection lorsque vous manipulez des pièces métalliques.
Évitez de toucher les pièces chaudes immédiatement après l'utilisation.
Ne laissez jamais le die sans surveillance pendant son utilisation.
Assurezvous que le die est correctement fixé avant de commencer le rechargement.
Ne forcez pas les cartouches dans le die, cela pourrait entraîner des dommages.
Utilisez uniquement les accessoires recommandés pour ce die.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die :

Dévissez le die de son emballage.
Fixez le die dans votre presse de rechargement en veillant à ce qu'il soit bien en place.
Ajustez la hauteur du die selon les spécifications de votre presse.

Utilisation du Die :

Insérez une douille vide dans le die.
Appliquez une pression uniforme pour former la douille à la taille souhaitée.
Retirez la douille formée avec précaution.
Si vous utilisez un expandeur ou une broche d'éjection, assurezvous qu'ils sont correctement installés
avant de commencer.

Entretien :

Nettoyez le die après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de débris.
Vérifiez régulièrement l'état des pièces interchangeables et remplacezles si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le die avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des métaux et des pièces de rechargement.
Si le die est endommagé, contactez un professionnel pour des conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou besoin d'assistance supplémentaire concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit,
veuillez consulter le manuel ou contacter le point de contact approprié dans votre région.



En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience de rechargement sûre et efficace.
Merci de votre attention à ces instructions.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il BenchRest
Neck Die 224 Valkyrie

Introduzione
Grazie per aver scelto il BenchRest Neck Die 224 Valkyrie. Questo prodotto è progettato per offrire un'esperienza di
ricarica sicura e precisa. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e
prevenire incidenti. Questa guida fornisce informazioni importanti relative alla sicurezza, all'installazione e all'uso del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il die in un'area ben ventilata.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti quando utilizzi il die.
Tieni il die e gli accessori lontani dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il die per scopi diversi da quelli previsti.
Controlla regolarmente il die per eventuali segni di usura o danni.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il die sia correttamente installato prima di iniziare il processo di ricarica.
Non forzare il die durante l'uso. Se incontri resistenza, interrompi l'operazione e verifica la causa.
Utilizza solo bushing di precisione intercambiabili raccomandati dal produttore.
Non lasciare mai il die incustodito durante il funzionamento.
In caso di rottura o malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e contatta il supporto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die

Assicurati che la pressa per ricarica sia spenta e scollegata.
Fissa il die alla pressa utilizzando la filettatura 7/8.
Controlla che il die sia ben serrato e allineato.

Preparazione per l'Uso

Inserisci il bossolo della cartuccia nel die.
Assicurati che il bossolo sia posizionato correttamente per evitare inceppamenti.

Processo di Ricarica

Aziona lentamente la pressa per ricarica.
Monitora il processo per eventuali segni di problemi o malfunzionamenti.
Una volta completato, rimuovi il bossolo dal die con attenzione.

Manutenzione

Pulisci il die regolarmente per rimuovere residui di polvere e lubrificante.
Controlla i bushing e il perno espulsore per usura e sostituiscili se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il die e i suoi componenti in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti.
Non gettare il die o i suoi accessori nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio dei metalli e dei
materiali plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per domande o problemi relativi al prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di
conservare la prova di acquisto e il numero di articolo per facilitare il supporto.

Ricorda, la sicurezza è la tua priorità. Segui queste istruzioni e goditi un'esperienza di ricarica sicura e precisa con il
tuo BenchRest Neck Die 224 Valkyrie.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matrycy BenchRest
Neck Die 224 Valkyrie

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Matrycy BenchRest Neck Die 224 Valkyrie. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego instalacji,
użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie oraz
innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny matrycy i wymiennych elementów.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualne informacje o ewentualnych akcjach przywoławczych na platformie Safety Gate.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak rękawice i okulary ochronne, podczas
pracy z matrycą.
Upewnij się, że wszystkie elementy są dobrze zamocowane przed rozpoczęciem procesu formowania.
Nie używaj matrycy, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Stosuj się do zaleceń producenta dotyczących użycia wkładów i akcesoriów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do montażu matrycy.
Zamocuj matrycę w odpowiednim uchwycie, upewniając się, że jest stabilna.
Sprawdź, czy wkład jest prawidłowo umieszczony w matrycy.

Użytkowanie

Włóż łuskę do matrycy i upewnij się, że jest prawidłowo ustawiona.
Użyj dźwigni lub innego narzędzia do formowania łuski, stosując równomierny nacisk.
Po zakończeniu procesu formowania, sprawdź, czy łuska została prawidłowo uformowana.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj matrycy ani jej elementów do zwykłego kosza na śmieci, jeśli są one wykonane z materiałów
niebezpiecznych.
Skontaktuj się z lokalnymi organami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji na temat właściwej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku dodatkowych pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Matrycy BenchRest Neck Die 224
Valkyrie, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek i życzymy udanego użytkowania produktu!
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BenchRest Neck Die 7/8 BenchRest Neck Die 224
Valkyrie Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa BenchRest Neck Die 7/8 BenchRest Neck Die 224 Valkyrie tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä ohje on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain niille, joilla on riittävä kokemus ja asiantuntemus.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että käytät oikeita suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai huonosti valaistuissa tiloissa.
Ole varovainen, kun käsittelet patruunaputkia ja muita komponentteja.
Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Kiinnitä ohjausholkki tarkasti patruunakammiin.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Käynnistä prosessi varovasti ja noudata ohjeita tarkasti.
Varmista, että patruunaputki on oikeassa asennossa ennen muotoilua.
Seuraa tarkasti patruunan aksiaalista kohdistusta koko prosessin ajan.
Älä yritä muotoilla patruunaputkea, jos et ole varma prosessin turvallisuudesta.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskikseen, vaan käytä asianmukaisia kierrätys tai vaarallisten jätteiden
hävittämismenetelmiä.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun tai tarkista
käyttöohjeet. Kaikilla olennaisilla komponenteilla on artikkelinumero, jonka avulla voit helposti tilata uusia osia
tarvittaessa.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käyttökokemuksen BenchRest Neck Die 7/8 BenchRest Neck Die 224 Valkyrie tuotteelle.
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Säkerhetsinstruktioner för BenchRest Neck Die 7/8
BenchRest Neck Die 224 Valkyrie

Introduktion
Tack för att du valt BenchRest Neck Die 7/8 för 224 Valkyrie. Denna produkt är utformad för att ge hög precision och
säkerhet vid omladdning av ammunition. För att säkerställa en säker och effektiv användning, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda ögon och händer under användning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Kontrollera att hylsorna är fria från skräp och skador innan du använder dem i die.
Använd endast rekommenderade tillbehör och reservdelar som anges i manualen.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer.

Instruktioner för installation och användning

Installation av die:

Skruva fast die i en lämplig omladdningspress med en 7/8 tråd.
Säkerställ att die är ordentligt åtdragen för att undvika rörelse under användning.

Användning av die:

Inspektera hylsan noggrant innan den placeras i die.
Sätt in hylsan i die med den interna konturen riktad mot hylsan.
Tryck ner handtaget på pressen för att forma hylsan med den utbytbara bushings.
Om du använder en expander, följ tillverkarens anvisningar för korrekt installation.

Avslutning av processen:

Ta bort hylsan från die efter att den har formats.
Kontrollera hylsans dimensioner för att säkerställa korrekt storlek.
Rengör die efter användning för att förhindra uppbyggnad av skräp.

Avfallshantering
Kassera alla skadade eller trasiga delar på ett säkert sätt enligt lokala avfallsbestämmelser.
Återvinn material där det är möjligt, i enlighet med lokala riktlinjer för återvinning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha
produktens artikelnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Observera att dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att skydda användare och säkerställa en säker och
effektiv användning av BenchRest Neck Die 7/8. Genom att följa dessa riktlinjer kan du bidra till en säker
omladdningsprocess. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání produktu: BenchRest
Neck Die 7/8 pro 224 Valkyrie

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili nástroj BenchRest Neck Die 7/8 pro 224 Valkyrie. Tento nástroj je určen pro precizní
přebíjení nábojnic a jeho správné použití zajistí bezpečnost a efektivitu. Tento dokument obsahuje důležité
bezpečnostní pokyny a instrukce pro instalaci a používání, které byste měli dodržovat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím nástroje si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste ochránili oči a ruce před možným zraněním.
Ujistěte se, že je nástroj používán pouze osobami, které jsou obeznámeny s jeho funkcí a bezpečnostními
pokyny.
Uchovávejte nástroj mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte nástroj na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s nábojnicemi dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrými hranami.
Nepoužívejte nástroj, pokud je poškozen nebo neúplný.
Při přebíjení nábojnic se ujistěte, že je nástroj správně nastaven a upevněn.
Používejte pouze doporučené příslušenství a náhradní díly.
V případě jakýchkoli problémů nebo nejasností se obraťte na odborníka.

Instrukce pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že je pracovní plocha čistá a volná od překážek.
Nainstalujte BenchRest Neck Die do vašeho přebíjecího stroje podle pokynů výrobce přebíjecího zařízení.
Zkontrolujte, zda je die správně upevněna a že všechny součásti jsou v dobrém stavu.

Používání

Před zahájením přebíjení si připravte všechny potřebné nábojnice, střelivo a příslušenství.
Vložte nábojnici do die a ujistěte se, že je správně umístěna.
Pomalu a opatrně stlačte nábojnici, aby došlo k jejímu formování.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici a zkontrolujte, zda je správně vytvarována.
Opakujte proces podle potřeby.

Pokyny pro likvidaci
Po použití nástroj důkladně vyčistěte a uchovávejte na suchém místě.
Pokud je nástroj poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte jej podle místních předpisů o odpadech a
recyklaci.
Nebezpečné materiály, jako jsou zbytky nábojnic nebo chemikálie, likvidujte v souladu s místními zákony a
předpisy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další podporu se prosím obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici číslo článku produktu pro rychlou identifikaci.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho produktu. Dodržováním těchto pokynů zajistíte nejen svou
bezpečnost, ale i bezpečnost ostatních kolem vás.


